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See the notice on TED website

498644-2026 - Διαγωνισμός
Ελβετία – Υπηρεσίες αρχιτεκτονικής, κατασκευαστικών έργων, έργων πολιτικού μηχανικού και 
επίβλεψης – Generalplaner SIA 32 - 53 für Kompensationsanlage im UW Romanel
OJ S 137/2026 20/07/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Υπηρεσίες

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Swissgrid AG - Engineering & Construction
Email: ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
Δραστηριότητα του αναθέτοντος φορέα: Δραστηριότητες που αφορούν την ηλεκτροδότηση

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Generalplaner SIA 32 - 53 für Kompensationsanlage im UW Romanel
Περιγραφή: Das 380-/220-kV-Unterwerk Romanel (VD) befindet sich in der Gemeinde 
Romanel-sur-Lausanne im Kanton Waadt. Im Jahr 2025 wurde ein Vorprojekt (SIA Phase 31) 
für dieses Projekt mit verschiedenen Varianten ausgearbeitet. Der Variantenentscheid wurde 
im Jahr 2026 gefällt. Mit dieser Ausschreibung werden nun die Phasen Bauprojekt bis und mit 
Projektabschluss (Vergleich SIA Phase 32 bis SIA-Phase 53) ausgeschrieben. In einem ersten 
Schritt werden die Leistungen von Phase SIA32 – SIA41 bestellt. Die Phasen SIA51 – SIA 53 
werden als Option ausgeschrieben und allenfalls in einem zweiten Schritt bestellt. Die 
planerischen Arbeiten sind also in einem für ein für ein solches Projekt üblichen Umfang 
auszuführen. Zur Planung und Koordination dieses Projektes, wird mittels dieser 
Ausschreibung, der Generalplaner für die SIA-Phasen 32-53 beschafft. Nebst dem 
fachspezifischen Leistungsumfang in seinem Zuständigkeitsbereich, übernimmt der 
Generalplaner auch die übergeordnete Aufsicht und Koordination aller involvierten 
Fachbereiche inkl. Schnittstellen als Gesamtleiter im Sinne der SIA 103 war. Die 
nachfolgenden Teilbereiche sind vom Generalplaner selbst zu organisieren: * Engineering und 
Planung im Teilprojekt Primärtechnik (inkl. Hochspannungskabel) * Engineering und Planung 
im Teilprojekt Kompensationsdrossel * Engineering und Planung im Teilprojekt Eigebedarf 
(inkl. Kabelführungen) * Engineering und Planung im Teilprojekt Gebäudetechnik (HLKSE) 
inkl. Kabelführungen * Engineering und Planung im Teilprojekt Hoch- und Tiefbau * 
Projektierung und Planung im Teilprojekt Geologie * Projektierung und Planung im Teilprojekt 
Umwelt Die nachfolgenden Teilbereiche werden dem Generalplaner beigestellt: * 
Auftraggeberseitige Gesamtkoordination der BIM-Modelle * Auftraggeberseitiges Engineering 
und Planung im Teilsegment «SAS» Für detaillierte Informationen konsultieren Sie bitte die 
Dokumente C100 und C101 der Ausschreibungsunterlagen.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: d792cb42-c6fd-4c59-9a52-c2be6d7429bb
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/498644-2026
mailto:ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
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Κύρια ταξινόμηση (cpv): 71000000 Υπηρεσίες αρχιτεκτονικής, κατασκευαστικών έργων, έργων 
πολιτικού μηχανικού και επίβλεψης

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Χώρα: Ελβετία
Οπουδήποτε στη συγκεκριμένη χώρα
Πρόσθετες πληροφορίες: 1032, Romanel-sur-Lausanne, Schweiz

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Πρόσθετες πληροφορίες: Sonstige Anforderungen - Es wird empfohlen, zuerst die 
Verfahrensanweisung und anschliessend das Lastenheft (C100) inkl. der 
Leistungsbeschreibung (C101) zu lesen. - Die Führung und Koordination aller involvierter 
Fachbereiche und Spezialisten liegt wie bei der Auftragsbeschreibung bereits erwähnt, beim 
Generalplaner dieser Ausschreibung, wobei lediglich eine Unternehmung mit fachspezifischen 
Kenntnissen aus dem Teilsegment "Primärtechnik" für die Rolle des Generalplaners 
zugelassen wird. Im Falle einer Arbeitsgemeinschaft (ARGE) muss die federführende Firma 
somit spezifische Kenntnisse aus dem Teilprojekt "Primärtechnik" nachweisen können. Die im 
Eignungskriterium (EK4) definierten Mindestanforderungen dienen der Prüfung dieser 
genannten Bedingung.
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/25/ΕΕ

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Έγγραφο σύμβασης

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0000
Τίτλος: Generalplaner SIA 32 - 53 für Kompensationsanlage im UW Romanel
Περιγραφή: Das 380-/220-kV-Unterwerk Romanel (VD) befindet sich in der Gemeinde 
Romanel-sur-Lausanne im Kanton Waadt. Im Jahr 2025 wurde ein Vorprojekt (SIA Phase 31) 
für dieses Projekt mit verschiedenen Varianten ausgearbeitet. Der Variantenentscheid wurde 
im Jahr 2026 gefällt. Mit dieser Ausschreibung werden nun die Phasen Bauprojekt bis und mit 
Projektabschluss (Vergleich SIA Phase 32 bis SIA-Phase 53) ausgeschrieben. In einem ersten 
Schritt werden die Leistungen von Phase SIA32 – SIA41 bestellt. Die Phasen SIA51 – SIA 53 
werden als Option ausgeschrieben und allenfalls in einem zweiten Schritt bestellt. Die 
planerischen Arbeiten sind also in einem für ein für ein solches Projekt üblichen Umfang 
auszuführen. Zur Planung und Koordination dieses Projektes, wird mittels dieser 
Ausschreibung, der Generalplaner für die SIA-Phasen 32-53 beschafft. Nebst dem 
fachspezifischen Leistungsumfang in seinem Zuständigkeitsbereich, übernimmt der 
Generalplaner auch die übergeordnete Aufsicht und Koordination aller involvierten 
Fachbereiche inkl. Schnittstellen als Gesamtleiter im Sinne der SIA 103 war. Die 
nachfolgenden Teilbereiche sind vom Generalplaner selbst zu organisieren: * Engineering und 
Planung im Teilprojekt Primärtechnik (inkl. Hochspannungskabel) * Engineering und Planung 
im Teilprojekt Kompensationsdrossel * Engineering und Planung im Teilprojekt Eigebedarf 
(inkl. Kabelführungen) * Engineering und Planung im Teilprojekt Gebäudetechnik (HLKSE) 
inkl. Kabelführungen * Engineering und Planung im Teilprojekt Hoch- und Tiefbau * 
Projektierung und Planung im Teilprojekt Geologie * Projektierung und Planung im Teilprojekt 
Umwelt Die nachfolgenden Teilbereiche werden dem Generalplaner beigestellt: * 
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Auftraggeberseitige Gesamtkoordination der BIM-Modelle * Auftraggeberseitiges Engineering 
und Planung im Teilsegment «SAS» Für detaillierte Informationen konsultieren Sie bitte die 
Dokumente C100 und C101 der Ausschreibungsunterlagen.

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Υπηρεσίες
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 71000000 Υπηρεσίες αρχιτεκτονικής, κατασκευαστικών έργων, έργων 
πολιτικού μηχανικού και επίβλεψης
Πρόσθετη ταξινόμηση (cpv): 71313000 Υπηρεσίες παροχής συμβουλών για θέματα 
περιβαλλοντικής μηχανικής, 71320000 Υπηρεσίες εκπόνησης τεχνικών μελετών, 71334000 
Μηχανολογικές και ηλεκτρολογικές υπηρεσίες, 71351000 Γεωλογικές, γεωφυσικές και άλλες 
επιστημονικές υπηρεσίες ερευνών, 71356300 Υπηρεσίες τεχνικής υποστήριξης, 71356400 
Υπηρεσίες τεχνικού σχεδιασμού
Επιλογές: 
Περιγραφή των επιλογών: Gemäss Ausschreibungsunterlagen.

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Χώρα: Ελβετία
Οπουδήποτε στη συγκεκριμένη χώρα
Πρόσθετες πληροφορίες: 1032, Romanel-sur-Lausanne, Schweiz

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Άλλη διάρκεια: Αγνωστος

5.1.4.  Ανανέωση
Μέγιστες ανανεώσεις: 1
Άλλες πληροφορίες για ανανεώσεις: Die Vertragslaufzeit orientiert sich an den 
Ausführungsterminen gemäss Vertragsentwurf (Dokument A1) und beinhaltet in erster Linie 
den Abschluss des Grundauftrages. Bei Auslösung einer der vorgesehenen Optionen 
verlängert sich der Auftrag entsprechend um die damit verbundenen Ausführungstermine 
gemäss Vertragsentwurf.

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
Πρέπει να αναφέρονται τα ονόματα και τα επαγγελματικά προσόντα του προσωπικού στο 
οποίο έχει ανατεθεί η εκτέλεση της σύμβασης: Δεν έχει ακόμη προσδιοριστεί
Έργο δημόσιων συμβάσεων που δεν χρηματοδοτείται από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): ναι

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Έγγραφο σύμβασης

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης
Κριτήριο: 
Είδος: Ποιότητα
Περιγραφή: Zuschlagskriterien
Περιγραφή της μεθόδου που πρέπει να χρησιμοποιείται εάν η στάθμιση δεν μπορεί να 
εκφραστεί με κριτήρια: Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Η πρόσβαση σε ορισμένα έγγραφα της σύμβασης είναι περιορισμένη
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Πληροφορίες σχετικά με τα προστατευμένα έγγραφα διατίθενται στη διεύθυνση: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzkyY2I0Mi1jNmZkLTRjNTktOWE1Mi1jMmJlNmQ3NDI5YmIiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
Ονομασία: Simap.ch

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Επιτρέπεται
Διεύθυνση για υποβολή: https://service.ariba.com
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά, γαλλικά, ιταλικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 28/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 180 Ημέρες
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Δεν έχει ακόμη προσδιοριστεί
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: ναι
Χρηματοοικονομικές ρυθμίσεις: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Bundesverwaltungsgericht
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese 
Verfügung kann gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche 
Beschaffungswesen (BöB) innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim 
Bundesverwaltungsgericht, Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im 
Doppel einzureichen und hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel 
sowie die Unterschrift der beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. 
Eine Kopie der vorliegenden Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die 
Bestimmungen des Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden 
gemäss Art. 56 Abs. 2 BöB keine Anwendung.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: Swissgrid AG - Engineering & Construction

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzkyY2I0Mi1jNmZkLTRjNTktOWE1Mi1jMmJlNmQ3NDI5YmIiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzkyY2I0Mi1jNmZkLTRjNTktOWE1Mi1jMmJlNmQ3NDI5YmIiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNzkyY2I0Mi1jNmZkLTRjNTktOWE1Mi1jMmJlNmQ3NDI5YmIiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://service.ariba.com
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Επίσημη ονομασία: Swissgrid AG - Engineering & Construction
Αριθμός καταχώρισης: 1c7c4e12-88a4-4529-a150-9ffc0c42e89d
Ταχυδρομική διεύθυνση: Bleichemattstrasse 31
Πόλη: Aarau
Ταχυδρομικός κώδικας: 5000
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Aargau (CH033)
Χώρα: Ελβετία
Email: ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
Τηλέφωνο: +41585802111
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων

8.1.  ORG-0002
Επίσημη ονομασία: Bundesverwaltungsgericht
Αριθμός καταχώρισης: BVGER
Ταχυδρομική διεύθυνση: Postfach
Πόλη: St. Gallen
Ταχυδρομικός κώδικας: 9023
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): St. Gallen (CH055)
Χώρα: Ελβετία
Email: info@bvger.admin.ch
Τηλέφωνο: +41584652626
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.bvger.ch
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Simap.ch
Αριθμός καταχώρισης: CH001
Ταχυδρομική διεύθυνση: Holzikofenweg 36
Πόλη: Bern
Ταχυδρομικός κώδικας: 3003
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Χώρα: Ελβετία
Email: support@simap.ch
Τηλέφωνο: +41584646388
Ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.simap.ch
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: 3b0b7daf-3cf9-410c-8802-3834e7a0991e  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 17

mailto:ausschreibungen-engineering@swissgrid.ch
https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 17/07/2026 02:26:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά, γαλλικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 498644-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 137/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 20/07/2026
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